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See the notice on TED website

383764-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de cabos e acessórios eléctricos – Elektrotechnik
OJ S 106/2026 04/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Augsburg
Correio eletrónico: vergabe.baureferat@augsburg.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Elektrotechnik
Descrição: Hoch- und Mittelspannungsanlagen, Eigenstromversorgungsanlagen, 
Niederspannungsschaltanlagen, Niederspannungsinstallationsanlagen, Beleuchtungsanlage, 
Blitzschutz- und Erdungsanlagen, Starkstromanlagen, Baustelleneinrichtung,
Identificador do procedimento: ad332d17-bc09-4c4a-ad3f-af1084c15543
Identificador interno: 420 26 BT1 632
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45311000 Instalação de cabos e acessórios eléctricos
Classificação adicional (cpv): 45315100 Instalação de material eléctrico e electrónico, 
45317200 Instalação eléctrica de transformadores, 45317300 Instalação eléctrica de 
aparelhos para distribuição de electricidade, 45311100 Instalação de fios eléctricos, 45311200 
Instalação de acessórios eléctricos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Augsburg
Código postal: 86150
Subdivisão do país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Antworten auf Fragen von Bieter werden ausschließlich über die 
Vergabeplattform veröffentlicht, ebenso etwaige Änderungen der Unterlagen. Die Bieter haben 
sich durch regelmäßige Kontrolle der Internetseite selbst über Antworten auf Bieterfragen oder 
Änderungen der Bieterunterlagen zu informieren. --- Angebote können nur verschlüsselt 
elektronisch eingereicht werden und verbleiben beim AG. Geforderte Nachweise sind 
elektronisch, nicht deutschsprachige Nachweise in einer beglaubigten Übersetzung, dem 
Angebot beizulegen. Informationspflicht des Bieters: Die Bieter verpflichten sich, sich 
eigenverantwortlich bis 6 Kalendertage vor Ablauf der Angebots und Teilnahmefrist auf der 
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zuvor genannten Vergabeplattform zu informieren, ob Erläuterungen, Aktualisierungen oder 
Änderungen zu den Vergabeunterlagen vorgenommen wurden. Weiter werden die Bieter 
ausdrücklich darauf hingewiesen, dass sich in besonderen Fällen die Notwendigkeit ergeben 
kann, die Angebotsfrist auch noch innerhalb der zuvor genannten 6 Kalendertage abzuändern 
oder zu verschieben. Entsprechende Erläuterungen, Aktualisierungen oder Änderungen 
werden unverzüglich auf zuvor genannter Vergabeplattform veröffentlicht. Es wird darauf 
hingewiesen, dass alle veröffentlichten Erläuterungen, Aktualisierungen oder Änderungen 
Bestandteil der Vergabeunterlagen sind.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislação transfronteiriça aplicável: CrossBorderLaw

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende Ausschlussgründe gem. § 123 GWB, insbesondere: Bildung krimineller 
Vereinigungen, Bildung terroristischer Vereinigungen; Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung; Betrug oder Subventionsbetrug; Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung 
und Bestechung; Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung 
Fakultative Ausschlussgründe gem. § 124 GWB, insbesondere: Verstöße gegen geltende 
umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen; Zahlungsunfähigkeit, Insolvenz- oder 
mit Insolvenz vergleichbares Verfahren, Einstellung der beruflichen Tätigkeit; schwere 
Verfehlung, durch die die Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird; 
wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen; Interessenkonflikt; Wettbewerbsverzerrung 
wegen Vorbefassung; Mangelhafte Erfüllung eines früheren öffentlichen Auftrags; Täuschung 
oder unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Elektrotechnik
Descrição: Hoch- und Mittelspannungsanlagen, Eigenstromversorgungsanlagen, 
Niederspannungsschaltanlagen, Niederspannungsinstallationsanlagen, Beleuchtungsanlage, 
Blitzschutz- und Erdungsanlagen, Starkstromanlagen, Baustelleneinrichtung
Identificador interno: 0

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45311000 Instalação de cabos e acessórios eléctricos
Classificação adicional (cpv): 45315100 Instalação de material eléctrico e electrónico, 
45317200 Instalação eléctrica de transformadores, 45317300 Instalação eléctrica de 
aparelhos para distribuição de electricidade, 45311100 Instalação de fios eléctricos, 45311200 
Instalação de acessórios eléctricos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Augsburg
Código postal: 86150
Subdivisão do país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemanha
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5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Data de fim da duração: 31/08/2029

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: --- a) Erklärung über die Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder in die Handwerksrolle des Unternehmens oder Wohnsitzes --- b) 
Erklärung, dass nachweislich keine schweren Verfehlungen begangen wurden, die die 
Zuverlässigkeit des Unternehmens in Frage stellen. --- Mit dem Angebot ist der Nachweis zu 
erbringen entweder durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die 
allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (bspw. Formblatt 124) 
oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). --- Auf Verlangen sind zur 
Bestätigung der Eigenerklärung innerhalb der von Vergabestelle vorgegebenen Frist 
vorzulegen: Gewerbeanmeldung Handelsregisterauszug Eintragung in der Handwerksrolle 
bzw. bei der Industrie und Handelskammer. --- Der Bieter muss nach ISO 9001 oder 
vergleichbar zertifiziert sein. Hinweis auf die Abfragepflicht nach § 6 WRegG: Der 
Auftraggeber ist seit Inkrafttreten des Wettbewerbsregistergesetzes (WRegG) bei Aufträgen 
ab einem geschätzten Nettoauftragswert von 30.000, Euro vor der Zuschlagserteilung zur 
Abfrage von Eintragungen des Bestbieters im Wettbewerbsregister verpflichtet. Der 
Auftraggeber wird für die Bieter, die für den Zuschlag infrage kommen, vor der 
Zuschlagserteilung einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister anfordern. Beruft sich das 
Unternehmen zur Erfüllung der Leistung auf die Fähigkeit anderer Unternehmen, ist die 
jeweilige Nr. im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die o.g. Erklärungen und 
Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen.

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: --- Erklärung, dass dem Unternehmen die für die Ausführung 
der Leistung erforderlichen Arbeitskräfte zu Verfügung stehen. --- Mit dem Angebot ist der 
Nachweis zu erbringen entweder durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare 
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Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (bspw. Formblatt 124) 
oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). --- Auf Verlangen sind zur 
Bestätigung der Eigenerklärung innerhalb der von der Vergabestelle vorgegebenen Frist 
vorzulegen: --- Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. --- Beruft sich das 
Unternehmen zur Erfüllung der Leistung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die 
jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die o.g. Erklärungen und 
Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: -- Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten bis zu 
fünf abgeschlossenen Kalenderjahren Leistungen ausgeführt hat, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. --- Mit dem Angebot ist der Nachweis zu erbringen entweder durch 
die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (bspw. Formblatt 124) 
oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). -- Auf Verlangen sind zur 
Bestätigung der Eigenerklärung innerhalb der von der Vergabestelle vorgegebenen Frist 
vorzulegen: --- Referenzen über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu fünf 
abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, 
wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die ordnungsgemäße 
Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: --- Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet. Falls zutreffend, Erklärung, dass ein Insolvenzplan rechtskräftig 
bestätigt wurde. Erklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur 
Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. Erklärung, dass das Unternehmen 
Mitglied der Berufsgenossenschaft ist. Mit dem Angebot ist der Nachweis zu erbringen 
entweder durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch eine den 
Ausschreibungsunterlagen beiliegende „Eigenerklärung zur Eignung“ (bspw. Formblatt 124) 
oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE). --- Auf Verlangen sind zur 
Bestätigung der Eigenerklärung innerhalb der von der Vergabestelle vorgegebenen Frist 
vorzulegen: --- Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder 
entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn und 
Verlustrechnungen. --- Falls zutreffend, rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan. --- 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit das Unternehmen 
beitragspflichtig ist), Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in 
Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) sowie eine 
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Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG. -- Qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung 
der Berufsgenossenschaft des für das Unternehmen zuständigen Versicherungsträgers mit 
Angabe der Lohnsummen. --- Beruft sich das Unternehmen zur Erfüllung der Leistung auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis 
oder es sind die o.g. Erklärungen und Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen 
auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, 
ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebs- oder Berufshaftpflichtversicherung

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, welche Teile des Auftrages der Unternehmer als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. - - - Stützt sich der Bieter zum Nachweis seiner 
Eignung auf andere Unternehmen, hat er ihre verpflichtende Zusage, ihm die erforderlichen 
Kapazitäten zur Verfügung zu stellen, vorzulegen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação valor fixo: Valor fixo (total)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/295370
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 24/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV bzw. § 
16a EU VOB/A. Gem. § 56 Abs. 2 VgV behält sich der Auftraggeber vor, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/295370
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/295370
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachzufordern. Ein 
Rechtsanspruch auf Nachforderung besteht aber nicht.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zu Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zu Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mittei
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Augsburg

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Augsburg
Número de registo: 09-9007618-71
Endereço postal: Rathausplatz 1
Cidade: Augsburg
Código postal: 86150
Subdivisão do país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentralstelle Vergabewesen
Correio eletrónico: vergabe.baureferat@augsburg.de
Telefone: +49 821 324 4654
Fax: +49 821 324 3084
Endereço Internet: https://www.augsburg.de/
Perfil do adquirente: https://www.augsburg.de/
Funções desta organização: 

mailto:vergabe.baureferat@augsburg.de
https://www.augsburg.de/
https://www.augsburg.de/
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Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern
Número de registo: 09-0318006-60
Departamento: Vergabekammer Südbayern
Endereço postal: Maximilanstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80438
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: 000
Fax: +49 8921762847
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
755e159c-d54d-4276-880e-f1f9e5401b64-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Die Angebotsfrist wurde verlängert.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: c80498fd-8d95-4764-8197-fbba17596b75  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/06/2026 07:49:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 383764-2026
N.º de edição do JO S: 106/2026
Data de publicação: 04/06/2026
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